
 

 

Wǒmen yào tǎolùn guānyú yánjiūyuàn qiānyí de yìjiàn. 

A:我们要讨论关于硏究院迁移的意见。 
 

Wǒ zànchéng. Shíyànshì tài zhǎi, jiāotōng yě bù fāngbiàn. 

B:我赞成。实验室太窄, 交通也不方便。 
 

Zhè jiǎnzhí búxiàng huà.  

C:这简直不像话。 
 

qiān yí de fèi yòng tài duō. 

迁移的费用太多。 
 

Bù yídìng shì nàge yàngzi de.  

B:不一定是那个样子的。 
 

Chūcì huì miànduì kùnnan, kěshì chángyuǎn lái kàn yǒu hěn lìyì. 

初次会面对困难, 可是长远来看有很利益。 
 

Bùguǎn zěnyàng wǒ fǎnduì. Xiànzài shì bànshì guò zǎo. 

C:不管怎样我反对。现在是办事过早。 
 

Nà wǒmen tóupiào lái juédìng ba. 

A:那我们投票来决定吧。 
 

Hǎo. 

C:好。 

 
 

A:연구원 이전에 대한 여러분들의 생각을 들어보도록 하지요. 

B:저는 이전 찬성입니다. 실험실도 좁고, 교통도 너무 불편합니다. 

C:그건 말도 안 되는 소리예요. 

  이전에 따른 비용이 너무 많이 듭니다. 

B:반드시 그렇지만은 않습니다.  

  처음엔 자금조달이 힘들겠지만 장기적으로 보면 훨씬 이득입니다. 

C:하여튼 저는 반대입니다. 지금은 시기상조입니다. 

A:그렇다면 임원들의 투표로 결정해야겠습니다. 

C:그렇게 합시다.  

 

 

 

연관표현 

-동의하지 않거나 반대할 때 

 

❐그것에 반대합니다. 

Wǒ fǎnduì. 

我反对。 
 

❐저는 그렇게 생각하지 않아요. 

Wǒ bú nàme rènwéi. 

我不那么认为。 
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❐그 계획에 찬성할 수 없어요. 

Wǒ wúfǎ zànchéng nà jìhuà. 

我无法赞成那计划。 
 

❐그 계획에 반대합니다. 

Wǒ fǎnduì nà jìhuà. 

我反对那计划。 


